






























































2308 CONVENTION-WAR ON LAND. OCTOBER 18, 1907 . 

• 

Requisitions for 
needs of army. 

Authority. 

ARTICLE 52. 

Des requisitions en nature et 
des services ne pourront ~tre 
reclames des communes OU des 
habitants, que pour les besoins de 
l'annee d'occupation. Ils seront 
en rapport avec les ressources du 
pays et de telle nature qu'ils . 
n'impliq_uent pas pour les popula
tions I' obl~ation de prendre part 
aux operations de la guerre contre 
leur patrie. 

Ces requisitions et ces services 
ne seront reclames qu'avec l'au
torisation du commandant dans 
la localite occupee. 

Les prestations en nature se
ront·, autant que possible, payees 
au comptant; sinon, elles seront 
constatees par desr~us, et le p.aie
ment des sommes dues sera. e:ffec
tue le plus t6t possible . . 

ARTICLE 53. 

Seizure of public L'armee qui occupe un terri-
cash, property, etc. t . . . I oire ne pourra saISir que e nu-

meraire, les fonds et les valeurs 
exigibles appartenant en propre a. 
l'Etat, les depots d' armes, moyens 
de transport, magasins et approvi
sionnements et, en generar, toute 
propriete mobiliere de· l'Etat de 
nature A servir aux operations de 
la guerre. 

Telegrarhs, trans- Tous les moyens aff ectes Sur portatlon, etc. 
torre, sur mer et dans les airs A 
la transmission des nouvelles, au 
transport des personnes ou des 
choses, en dehors des cas regis 
par le droit maritime, les depots 
d'armes et, en general, toute 
espece de munitions de guerre, 
peuYent etre saisis, meme s'i}s 
appartiennent A des personnes 
privees, mais devront etre resti
tues et les indemnites seront re
glees a la paix. 

Submarine cables 
to neutral territory. 

ARTICLE 54. 

Les cables sous-marins reliant 
un territoire occupe a un territoire 
neutre ne seront saisis ou detruits 
que dans le cas d'une necessite 
absolue. Ils devront egalement 
~tre restitues et les indemnites 
seront reglees a. la paix. 

ARTICLE 52. 

Requisitions in kind and serv
ices shall not be demanded from 
municipalities or inhabitants ex
cept for the needs of the army of 
occupation. They shall be in 
proportion to the resources of the 
country, and of such a pature as 
not to involve the inhabitants in 
the obligation of takin~ part in 
military operations agamst their 
own country. 

Such requisitions and services 
shall only be demanded on the 
authority of the commander in 
the locality occupied. 

Contributions in kind shall as 
far as possible be pa.id for in cash; 
if not, a receipt shall be given and 
the_pa.yment of the amount due 
shall be made as soon as possible. 

ARTICLE 53. 

An anny of occupation can 
only take possession of cash, 
funds, and realizable securities 
which are strictly the property of 
the State, dep6ts of arms, means 
of transport, stores and supplies, 
and, generally, all movable prop
erty oelonging to the State which 
~ay be used for military opera
tions. 

All appliances, whether on land, 
at sea, or in the air, adapted for 
the transmission of news, or for 
the transport of persons or thin~, 
exclusive of cases governed 6y 
naval law, dep6ts of arms, and, 
generally, all kinds of ammuni
~ion of war, may be seized, even 
if_ they belong to private indi
VIduals, but must be restored 
and compensation fixed when 
peace is made. 

ARTICLE 54. 

Submarine cables connecting 
an occupied territory with a neu
tral territory shall not be seized 
or destroyed except in the case of 
absolute necessitv. They must 
likewise be restored and compen
sation fixed when peace is made. 
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ARTICLE 55. ARTICLE 55. 

L'Etat occupant ne se consi
derera que comme administrateur 
et usufruitier des edifices publics, 
immeubles, forets et expl01tations 
agricoles apparkmant a l'Etat en
nemi et se trouvant dans le pays 
occupe. Il devra sauvegarder 
le fonds de ces proprietes et les 
administrer conformement aux 
regles de l'usufruit. 

The occupving State shall be Ad_minist ra ti'ln of 
J - • • publtc property in oo-

regarded only as admm1strator copied territory. 

ARTICLE 56. 

Les biens des communes, ceux 
des etablissements consacres aux 
cultes, a la charite et a !'instruc
tion, aux arts et aux sciences, 
meme appartenant a l'Etat, se
ront tra1tes comme la propriete 
privee. 

Toute saisie, destruction ou 
degradation intentionnelle de sem
blables etablissements, de monu
ments historiques, d'reuvres d'art 
et de science, est interdite et doit 
~tre poursuivie. 

Certifie pour co pie conforme: 
Le Secretaire-General du Mi

nistere des Aff aires Etrangeres 
des Pays-Bas, 

lIANNElL\, 

and usufructuary of public build-
ings, real estate, forests, and agri-
cultural estates belonging to . the 
hostile State, and situated in the 
occupied country. It must safe-
guard the capital of these prop-
erties, and administer them in 
accordance with the rules of 
usufruct. 

ARTICLE 56. 

h
The 1::op~rty. of mudrudi· ~ipalidties, et!.~;~g:;if11

gi01Jll, 
t at o mstltutions · e cate to 
religion, charity and education, 
the arts and sciences, even when 
State. property, shall be treated 
as pnvate property. 

All . f d t t' Legal proceedlnp seizure o ,~ es rue ion or for seizure etc. 
wilful damage ctone to institu- ' 
tions of this character, historic 
monuments, works of art and 
science1 is forbidden, and should 
be macte the subject of legal pro
ceedings. 

And whereas the said Convention has been duly ratified by the Rat111cat1on. 

Government of the United States of America, by and with the advice 
and consent of the Senate thereof, and by the Governments of Austria.
Hungary, Bolivia, Denmark, Germany, Great Britain, Mexico, the 
Netherlands, Russia, Salvador, and Sweden, and the ratifications of 
the said Governments were, under the provisions of Article 5 of the Ante, p. 2'290. 

said Convention , deposited by their respective plenipotentiaries with 
the Netherlands Government on November 27, 1909; 

Now, therefore, be it known that I, William :aoward Taft, President Proclamatiou. 

of the United States of America, have caused the said Convention to 
be made public, to the end that the same and every article and clause 
thereof may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused the 
seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this twenty-eighth day of February 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] ten, and of the Independence of the United States of 
America the one hundred and thirty-fourth. · 

WM H TAFT 
By the President: 

p C KNOX 
Secretary of $tau. 


